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Dishwasher Cycle and Options Guide
IMPORTANT: To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons, read the IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS, located in
your appliance's Owner's Manual, before operating this appliance.

Control panel appearance may vary depending on your model.

Cycle Guide
This information covers several different models. Your dishwasher may not have all of the cycles and options described.

Cycles: Descriptions: Soil Level: Estimated Wash
Time (Hr:Min):

Added Water
Usage Gallons
(Liters):

Sensor This cycle senses the load size, soil amount, and
toughness of soil to adjust the cycle for improved
cleaning, using only the amount of water and energy
needed. This cycle is automatically selected if you first
select Start and includes a heated drying option.*

All Soil Levels 2:30 3.38–7.4
(12.8–28.0)

Heavy Use for hard-to-clean, heavily soiled pots, pans,
casseroles, and regular tableware. Includes a heated
drying option.

Heavy/Baked-On 3:28 7.4
(28.1)

Normal This cycle is recommended for daily, regular, or typical
use to completely wash and dry a full load of normally
soiled dishes. This dishwasher’s government energy
certifications were based on the Normal cycle with
only the Heated Dry option selected.**

Light to Heavy 2:32 2.4–7.4
(9.08–28)

1-Hr Wash For fast results, this cycle will clean dishes using
slightly more water and energy. For improved drying,
select a heated drying option.
NOTE: Some detergents are not recommended for
short wash cycles; please refer to your detergent
packaging for more information.

All Soil Levels 1:00 7.87 (29.8)

Soak &
Clean

This cycle quietly soaks dishes with an extended
prewash which eliminates the need to presoak dishes,
saving personal time and effort. For optimal cleaning
results during this cycle, add prewash detergent. Use
this cycle for loads with heavy amounts of dried-on or
hard-to-clean baked-on food. This cycle includes a
heated drying option.

Dried-On/Baked-
On 7:31 7.4 (28.0)

*The government energy certifications are not based on this cycle and may increase your energy usage. See the Normal cycle
description for the government energy certification cycle.
**No other washing and drying temperature options were selected, and the dishwasher was not subjected to truncated testing. Rinse aid
was not used, and there was no detergent used in the prewash.

Option Guide
Options: Descriptions: Can Be

Selected
With:

What It Does: Added Time to
Cycle (Hr:Min):

Added Water
Gallons (Liters):

Heat Dry Dries dishes with heat. This option,
with the use of rinse aid, will
provide better drying performance.
Plastic items are less likely to
deform when loaded in the top
rack.

Sensor
Heavy
Normal
Soak & Clean

Uses a heating
element to speed
drying times.

0:08–0:46 0



2

Target
Clean

Activates the TargetClean™ spray
jets and provides intensified water
spray to back of lower level rack.
May add heat and time to cycle.

Sensor
Heavy
Normal
Soak & Clean

Activates the
TargetClean™ spray
jets to provide
intensified cleaning
power to specific wash
areas.

0:12–0:57 0–4.8
(0–18.2)

Hi-Temp
Wash

Raises the main wash temperature
to improve cleaning for loads
containing tough, baked-on food.

Sensor
Heavy
Normal
Soak & Clean

Raises the main wash
temperature up to
135°F (57°C).

0:05–0:13 0–3.86
(0–14.6)

Delay Delay displays how many hours
before the cycle will begin. To
delay the start:
1. Select a wash cycle and

options.
2. Select Delay. Each time you

press Delay, it will display the
next available delay time.

3. Select Start to begin the delay
countdown.

NOTE: If the door is opened, such
as to add a dish, the Start button
must be selected to resume the
delay countdown.

Available with
any cycle

Delays the start of a
cycle to the specified
duration.

0:00 0

Sani Rinse Sanitizes dishes and glassware in
accordance with NSF International
NSF/ANSI Standard 184 for
Residential Dishwashers. Certified
residential dishwashers are not
intended for licensed food
establishments. Only sanitizing
cycles have been designed to
meet the requirements of the NSF/
ANSI 184 performance standard
for soil removal and for sanitization
efficacy. There is no intention,
either directly or indirectly, that all
cycles on a NSF/ANSI 184
certified dishwasher meet the
NSF/ANSI 184 performance
standard for soil removal and for
sanitization efficacy. The Sani
Rinse indicator glows at the end of
the cycle if the Sani Rinse option
was successfully completed. If the
indicator does not activate, it is
probably due to the cycle being
interrupted.

Sensor
Heavy
Normal

Raises the main wash
temperature to 135°F
(57°C) and the final
rinse temperature to
156°F (69°C).

0:05–1:06 0–3.86
(0–14.6)

Sani Rinse
(Hold 3
Sec)

Use the Control Lock option to avoid unintended use of dishwasher between cycles or cycle and option changes during
a cycle. To turn on Control Lock, press and hold Sani Rinse, Control Lock, or Delay for 3 seconds. Control Lock light will
stay on for a short time, indicating that it is activated. When the Lock indicator is lit, all buttons are disabled. If you press
any button while your dishwasher is locked, the light flashes three times. The dishwasher door can still be opened/
closed while the controls are locked.
To turn off Control Lock, press and hold Sani Rinse, Control Lock, or Delay for 3 seconds. Control Lock light turns off.
NOTE: If your model requires you to press and hold Delay to lock controls, Control Locked LED will be on or off to
indicate whether Control Lock is active or not.
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Control Guide
Control: Purpose: Comments:

Start
Resume
(Hold 3 Sec)

To start or resume a
wash cycle.

If the door is opened during a cycle or the power is interrupted, the Start indicator
flashes. The cycle will not resume until the door is closed and Start is selected.
NOTE: If the Start button is located on top of door, push door firmly closed within 4
seconds of selecting Start. If the door is not closed within 4 seconds, the Start
button LED will flash, an audible tone will be heard (on some models), and the
cycle will not start.

Cancel
Drain

To reset any cycle or
options during
selection. To cancel a
wash cycle after it has
started.

Close the door firmly. Press and hold Cancel/Drain for 3 seconds. The dishwasher
starts a 2-minute drain (if needed). Let dishwasher drain completely.

To follow progress of
your dishwasher cycle.
NOTE: Indicators
shown are not
available on all models.

The Clean indicator glows when a cycle is finished.
If you select Sani Rinse option, when cycle is finished, the “Sanitized” indicator
glows. If your dishwasher did not properly sanitize your dishes, the light flashes at
the end of the cycle. This can happen if the cycle is interrupted, or water could not
be heated to required temperature.
The light goes off when you open and close door or select Cancel.



4

Guide des programmes et options du lave-vaisselle
IMPORTANT : Pour réduire le risque d’incendie, de décharge électrique ou de blessures, lire les INSTRUCTIONS IMPORTANTES DE
SÉCURITÉ du guide d’utilisation de l’appareil avant de faire fonctionner cet appareil.

L’apparence du tableau de commande peut être différente selon le modèle.

Guide des programmes
Ces informations concernent plusieurs modèles. Ce lave-vaisselle peut ne pas comporter toutes les options et tous les programmes
indiqués.

Programme : Description : Niveau de
saleté :

Durée de lavage
estimée (Hr:
Min) :

Gallons d’eau
supplémentaires
(Litres) :

Capteur Ce programme détecte la taille de la charge, la
quantité et le degré de saleté pour adapter le
programme à ces paramètres et garantir un
nettoyage de qualité en utilisant uniquement la
quantité d’eau et d’énergie nécessaire. Le
programme est automatiquement sélectionné
lorsqu’on appuie d’abord sur Start (mise en
marche), il comprend une option de séchage
avec chaleur.*

Tous les niveaux
de saleté 2:30 3.38–7.4

(12.8–28.0)

Heavy (intense) Utiliser ce programme pour les casseroles, les
poêles, les cocottes et la vaisselle ordinaire
difficiles à nettoyer et très sales. Comprend une
option de séchage avec chaleur.

Saleté importante/
adhérant aux
surfaces après
cuisson

3:28 7.4
(28.1)

Ordinaire Ce programme est recommandé lors d’une
utilisation quotidienne ou régulière pour laver et
sécher une pleine charge de vaisselle
normalement sale. La certification énergétique
gouvernementale de ce lave-vaisselle est
basée sur le programme Normal incluant
seulement l’option Heated Dry (séchage avec
chaleur).**

Saleté légère à
importante 2:32 2.4–7.4

(9.08–28)

1-Hr Wash (lavage
en 1 heure)

Pour des résultats rapides, ce programme
nettoie la vaisselle en utilisant légèrement plus
d’eau et d’énergie. Pour un meilleur séchage,
sélectionner une option de séchage avec
chaleur.
REMARQUE : Certains détergents ne sont pas
recommandés pour les programmes de lavage
courts, consulter l’emballage du détergent pour
plus de renseignements.

Tous les niveaux
de saleté 1:00 7.87 (29.8)

Soak & Clean
(trempage et
nettoyage)

Lors de ce programme, les plats trempent
doucement dans un prélavage prolongé, ce qui
évite de les faire prétremper et économise du
temps et des efforts. Pour un nettoyage optimal
durant le programme, ajouter du détergent de
prélavage. Utiliser ce programme pour des
charges comportant des quantités importantes
de résidus alimentaires séchés ou tenaces
ayant adhéré à la cuisson. Ce programme
comprend une option de séchage avec chaleur.

Résidus
alimentaires
séchés ou
tenaces

7:31 7.4 (28.0)

*Les certifications énergétiques du gouvernement ne sont pas basées sur ce programme et peuvent augmenter la consommation
d’énergie. Consulter la description du programme normal pour utiliser la certification énergétique gouvernementale.
**Aucune autre option de température de lavage et de séchage n’a été sélectionnée, et les évaluations n’ont pas été tronquées. Aucun
agent de rinçage ni détergent n’a été utilisé pendant le prélavage.
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Guide des options
Options : Description : Peut être

sélectionné
avec :

Description : Temps ajouté au
programme (Hr:
Min) :

Gallons d’eau
supplémentaires
(Litres) :

Heat Dry
(séchage
avec chaleur)

Sèche la vaisselle à l’air chaud.
Cette option, associée à un agent
de rinçage, offrira un meilleur
rendement de séchage. Les
articles en plastique sont moins
susceptibles de se déformer si on
les place dans le panier à vaisselle
supérieur.

Capteur
Heavy
(intense)
Ordinaire
Soak & Clean
(trempage et
nettoyage)

Utilise un élément
chauffant pour
accélérer la durée de
séchage.

0:08–0:46 0

Cibler le
nettoyage

Active les jets d’aspersion
TargetClean™ et fournit une
aspersion plus intense à l’arrière
du panier inférieur.

Capteur
Heavy
(intense)
Ordinaire
Soak & Clean
(trempage et
nettoyage)

Active les jets
TargetClean™ pour
un pouvoir nettoyant
renforcé sur les
articles placés dans
des zones de lavage
spécifiques.

0:12–0:57 0–4.8
(0–18.2)

Hi-Temp
Wash (lavage
à température
élevée)

Augmente la température
principale de lavage pour
améliorer le nettoyage des
charges comportant des résidus
difficiles à nettoyer, ayant adhéré
pendant la cuisson.

Capteur
Heavy
(intense)
Ordinaire
Soak & Clean
(trempage et
nettoyage)

Augmente la
température du
lavage principal
jusqu’à
57 °C (135 °F).

0:05–0:13 0–3.86
(0–14.6)

Delay (mise
en marche
différée)

Delay (lavage différé) affiche le
nombre d’heures restantes avant
la mise en marche du programme.
Pour différer la mise en marche :
1. Choisir un programme de

lavage et des options.
2. Sélectionner Delay (mise en

marche différée). À chaque
pression sur le bouton Delay
(lavage différé), l’appareil
affiche la prochaine durée
possible de lavage différé.

3. Sélectionner Start (mise en
marche) pour commencer le
compte à rebours du lavage
différé.

REMARQUE : Si la porte est
ouverte (pour ajouter un plat, par
exemple), il faut de nouveau
sélectionner le bouton Start (mise
en marche) pour que le compte à
rebours reprenne.

Accessible
pour tous les
programmes

Diffère le démarrage
d’un programme
jusqu’à l’heure
spécifiée.

0:00 0
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Sani Rinse
(rinçage
sanitaire)

Assainit la vaisselle et la verrerie
conformément à la norme
internationale NSF/ANSI 184 pour
lave-vaisselle à usage
domestique. Les lave-vaisselle à
usage domestique certifiés ne sont
pas destinés aux établissements
de restauration agréés. Seuls les
programmes d’assainissement ont
été conçus pour répondre aux
exigences de la norme NSF/ANSI
184 pour l’élimination de la saleté
et l’efficacité de l’assainissement.
Tous les programmes d’un lave-
vaisselle homologué NSF/ANSI
184 n’ont pas été conçus dans
l’objectif direct ou indirect de
répondre aux exigences de la
norme NSF/ANSI 184 pour
l’élimination de la saleté et
l’efficacité de l’assainissement. À
la fin du programme, le témoin
indicateur Sani Rinse (rinçage
avec assainissement) s’allume si
l’option Sani Rinse(rinçage avec
assainissement) a fonctionné
correctement. Si le témoin ne
s’active pas, cela est
probablement dû au fait que le
programme a été interrompu.

Capteur
Heavy
(intense)
Ordinaire

Augmente la
température du
lavage principal en la
portant à 135 °F (57
°C) et celle du
rinçage final à 156 °F
(69 °C).

0:05–1:06 0–3.86
(0–14.6)

Sani Rinse
(rinçage
sanitaire)
(Appuyer
pendant 3
sec)

Utiliser l’option de verrouillage des commandes pour éviter une utilisation involontaire du lave-vaisselle entre les
programmes ou la modification du programme et des options pendant le fonctionnement Pour activer le verrouillage,
appuyer sur Sani Rinse (rinçage sanitaire), Control Lock (verrouillage des commandes) ou Delay (mise en marche
différée) pendant 3 secondes. Le témoin de verrouillage des commandes s’allume durant un court instant pour
indiquer que l’option est activée. Lorsque le témoin lumineux Lock (verrouillage) est allumé, tous les boutons sont
désactivés. Lorsqu’on appuie sur un bouton alors que le lave-vaisselle est verrouillé, le témoin lumineux clignote
trois fois. Il reste possible d’ouvrir et de fermer la porte du lave-vaisselle lorsque les commandes sont verrouillées.
Pour annuler le verrouillage, appuyer sur Sani Rinse (rinçage sanitaire),Control Lock (verrouillage des commandes)
ou Delay (mise en marche différée) pendant 3 secondes. Le témoin lumineux Control Lock (verrouillage des
commandes) s’éteint.
REMARQUE : Si le verrouillage des commandes s’effectue en appuyant sans relâcher sur Delay (mise en marche
différée), le témoin correspondant est allumé ou éteint pour signaler que le verrouillage des commandes est activé ou
désactivé.
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Guide des commandes
Commande : Fonction : Commentaires :

mise en marche
Reprise
(Appuyer pendant 3
sec)

Pour démarrer ou
poursuivre un
programme de lavage.

Si l’on ouvre la porte durant un programme ou si une panne de courant se produit,
le témoin lumineux Start (mise en marche) clignote. Le programme ne reprend
pas tant que la porte n’est pas fermée et que l’on n’a pas sélectionné le bouton
Start (mise en marche).
REMARQUE : Si le bouton Start (mise en marche) se trouve au sommet de la
porte, bien fermer la porte dans les 4 secondes qui suivent la sélection du bouton
Start (mise en marche). Si l’on ne ferme pas la porte dans les 4 secondes qui
suivent, la DEL Start (mise en marche) clignote, un signal sonore retentit (sur
certains modèles) et le programme ne démarre pas.

Cancel (annuler)
Drain (vidange)

Pour revenir à tout
programme/option
initial au cours de la
sélection. Pour annuler
un programme de
lavage après son
démarrage.

Bien fermer la porte. Appuyer sur Cancel/Drain (annulation/vidange) pendant 3
secondes. Le lave-vaisselle commence une vidange de 2 minutes (au besoin).
Laisser le lave-vaisselle évacuer l’eau complètement.

Pour suivre l’évolution
du programme du lave-
vaisselle.
REMARQUE : Les
témoins illustrés ne
sont pas offerts sur
tous les modèles.

Le témoin indicateur Clean (propre) s’allume lorsqu’un programme est terminé.
Lorsque l’on sélectionne l’option Sani Rinse (rinçage avec assainissement), le
témoin « Sanitized » (assainissement) s’allume dès que le programme est
terminé. Si le lave-vaisselle n’a pas bien assaini la vaisselle, le témoin clignote à
la fin du programme. Ceci peut se produire si le programme a été interrompu ou si
l’eau n’a pas pu être suffisamment chauffée pour atteindre la température requise.
Le témoin s’éteint lorsqu’on ouvre et ferme la porte ou que l’on sélectionne le
bouton Cancel (annulation).
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Guía de ciclos y opciones de la lavavajillas
IMPORTANTE: A fin de reducir el riesgo de incendio, choque eléctrico o lesiones personales, lea las INSTRUCCIONES IMPORTANTES
DE SEGURIDAD que se encuentran en el Manual del propietario, antes de usar el electrodoméstico.

La apariencia del panel de control puede variar según el modelo.

Guía de ciclos
Esta información cubre varios modelos diferentes. Puede ser que su lavavajillas no cuente con todos los ciclos y opciones descritos.

Ciclo: Descripciones: Nivel de
suciedad:

Tiempo de
lavado
estimado (H:
Min):

Uso de agua
agregada en
galones (litros):

Sensor Este ciclo detecta el tamaño de la carga, la cantidad de
suciedad y su resistencia para regularse y así brindar
una limpieza mejorada, utilizando solamente la
cantidad de agua y de energía necesarias. Este ciclo se
selecciona automáticamente si primero selecciona Start
(Inicio) e incluye una opción de secado con calor.*

Todos los niveles
de suciedad 2:30 3.38–7.4

(12.8–28.0)

Intenso
(Heavy)

Use este ciclo para ollas, sartenes, cacerolas y vajilla
común muy sucias y difíciles de lavar. Incluye una
opción de secado con calor.

Profunda/
Endurecida 3:28 7.4

(28.1)

Normal Este ciclo se recomienda para uso diario, regular o
típico para lavar y secar totalmente una carga completa
de vajilla con suciedad normal. Los certificados de
consumo de energía del gobierno de esta lavavajillas
se basaron en el ciclo Normal (Normal) con la opción
Heated Dry (Secado con calor) seleccionada
únicamente.**

Ligera a profunda 2:32 2.4–7.4
(9.08–28)

1 Hr Wash
(Lavado de
1 hora)

Para obtener resultados rápidos, este ciclo lavará los
platos usando un poco más de agua y energía. Para
mejorar el secado, seleccione una opción de secado
con calor.
NOTA: Algunos detergentes no se recomiendan para
ciclos de lavado cortos; consulte el envase del
detergente para más información.

Todos los niveles
de suciedad 1:00 7.87 (29.8)

Soak &
Clean
(Remojado
y lavado)

Este ciclo remoja silenciosamente los platos con un
prelavado extendido que elimina la necesidad de
remojo previo y ahorra tiempo y esfuerzo personal.
Para resultados de limpieza óptimos durante este ciclo
agregue detergente de prelavado. Use este ciclo para
cargas con gran cantidad de comida seca o endurecida
por el horneado y difícil de limpiar. Este ciclo incluye
una opción de secado con calor.

Seco/horneado 7:31 7.4 (28.0)

*Los certificados de consumo de energía del gobierno no se basan en este ciclo y puede aumentar el consumo de energía. Vea la
descripción del ciclo Normal (Normal) para el ciclo con certificados de consumo de energía del gobierno.
**No se seleccionó ninguna otra opción de temperatura de lavado y secado, y no se realizaron pruebas truncadas en la lavavajillas. No
se usó agente de enjuague y no se usó detergente en el prelavado.
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Guía de opciones
Opciones: Descripciones: Se puede

seleccionar
con:

Lo que hace: Tiempo
agregado al ciclo
(H:Min):

Agua agregada
en galones
(Litros):

Secado con
calor

Seca los platos con calor. Esta
opción, junto con el uso de agente
de enjuague, produce un mejor
rendimiento del secado. Es menos
probable que los artículos de
plástico se deformen si los carga
en la canasta superior.

Sensor
Intenso
(Heavy)
Normal
Soak & Clean
(Remojado y
lavado)

Usa el elemento
calentador para
acelerar los tiempos
de secado.

0:08–0:46 0

Target Clean
(Objetivo
limpio)

Activa los surtidores de rociado
TargetClean™ y proporciona un
rociado de agua intensificado
hacia la parte posterior de la
canasta inferior.

Sensor
Intenso
(Heavy)
Normal
Soak & Clean
(Remojado y
lavado)

Activa los surtidores
de rociado
TargetClean™ para
proveer una
potencia de limpieza
intensificada en
áreas de lavado
específicas.

0:12–0:57 0–4.8
(0–18.2)

Hi-Temp
Wash (lavage
à température
élevée)

Aumenta la temperatura del
lavado principal para mejorar la
limpieza en las cargas que
contienen suciedad intensa de
alimentos endurecidos por el
horneado.

Sensor
Intenso
(Heavy)
Normal
Soak & Clean
(Remojado y
lavado)

Aumenta la
temperatura del
lavado principal a
135°F (57°C).

0:05–0:13 0–3.86
(0–14.6)

Delay
(Retraso)

Delay (Retraso) muestra las horas
restantes hasta el comienzo del
ciclo. Para retrasar el inicio:
1. Seleccione un ciclo y opciones

de lavado.
2. Seleccione Delay (retraso).

Cada vez que presione Delay
(Retraso), aparecerá el
siguiente tiempo de retraso
disponible.

3. Seleccione Start (Inicio) para
comenzar la cuenta regresiva
del retraso.

NOTA: Si se abre la puerta (como
para agregar un plato), deberá
seleccionarse el botón Start/
Resume (Inicio/Reanudar) para
reanudar la cuenta regresiva del
retraso.

Disponible
con cualquier
ciclo

Retrasa el inicio del
ciclo a un tiempo
especificado.

0:00 0
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Sani Rinse
(rinçage
sanitaire)

Higieniza los platos y la cristalería
según el estándar 184 de NSF
International NSF/ANSI para
lavavajillas domésticas. Las
lavavajillas domésticas
certificadas no han sido diseñadas
para establecimientos con licencia
para alimentos. Solo los ciclos de
higienización fueron diseñados
para cumplir los requisitos del
estándar de rendimiento NSF/
ANSI 184 para eliminación de la
suciedad y eficacia de la
higienización. No existe la
intención, de forma directa o
indirecta, de que todos los ciclos
de una lavavajillas con
certificación NSF/ANSI 184
cumplan con la norma de
rendimiento NSF/ANSI 184 para
eliminación de la suciedad y
eficacia de la higienización. El
indicador Sani Rinse (Enjuague
sanitario) se ilumina al final del
ciclo si la opción Sani Rinse
(Enjuague sanitario) se completó
con éxito. Si no se activa el
indicador, posiblemente se deba a
que se interrumpió el ciclo.

Sensor
Intenso
(Heavy)
Normal

Augmente la
température du
lavage principal en
la portant à 135 °F
(57 °C) et celle du
rinçage final à 156 °
F (69 °C).

0:05–1:06 0–3.86
(0–14.6)

Sani Rinse
(rinçage
sanitaire)
(Retener 3
Seg)

Use la opción Control Lock (Bloqueo de controles) para evitar el uso accidental de la lavavajillas entre los ciclos o los
cambios de ciclos y opciones durante un ciclo. Para encender el Control Lock (Bloqueo de controles), mantenga
presionado Sani Rinse (Enjuague Sanitario), Control Lock (Bloqueo de controles) o Delay (Retraso) durante 3
segundos. La luz de Control Lock (Bloqueo de controles) permanecerá encendida durante un tiempo breve para
indicar que está activado. Cuando el indicador de bloqueo está encendido, todos los botones están desactivados. Si
se presiona cualquier botón mientras la lavavajillas está bloqueada, la luz parpadea tres veces. La puerta de la
lavavajillas puede abrirse y cerrarse mientras los controles están bloqueados.
Para apagar Control Lock (Bloqueo de controles), mantenga presionado Sani Rinse (Enjuague Sanitario), Control
Lock (Bloqueo de controles) o Delay (Retraso) durante 3 segundos. La luz de bloqueo de control se apagará.
NOTA: si su modelo requiere que mantenga presionado Delay (Retraso) para bloquear los controles, el LED de
Control Locked (Controles bloqueados) estará encendido o apagado para indicar si el bloqueo de controles está
activado o no.
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Guía de los controles
Control: Objetivo: Comentarios:

Inicio
Reanudar
(Retener 3 Seg)

Para iniciar o reanudar
un ciclo de lavado.

Si abre la puerta durante un ciclo, o si se interrumpe el suministro de energía,
destellará el indicador de Start (Inicio). El ciclo no se reanudará hasta que se
cierre la puerta y se seleccione Start (Inicio).
NOTA: Si el botón Start (Inicio) está ubicado sobre la puerta, empuje la puerta
firmemente para cerrarla en menos de 4 segundos después de haber
seleccionado Start (Inicio). Si la puerta no se ha cerrado en menos de 4
segundos, destellará el LED del botón Start (Inicio), se escuchará un tono audible
(en algunos modelos) y el ciclo no comenzará.

Cancel (Cancelar)
Desagüe

Para volver a fijar
cualquier ciclo u
opciones durante la
selección. Para
cancelar un ciclo de
lavado después de que
ha comenzado.

Cierre la puerta con firmeza. Mantenga presionado Cancel/Drain (Cancelar-
Desaguar) durante 3 segundos. La lavavajillas comienza un desagüe de 2
minutos (si es necesario). Deje que la lavavajillas complete el desagüe.

Para seguir el progreso
del ciclo de la
lavavajillas.
NOTA: Los indicadores
que se muestran no
están disponibles en
todos los modelos.

El indicador de Clean (Limpio) se ilumina cuando se ha terminado un ciclo.
Si se selecciona la opción Sani Rinse (Enjuague sanitario), cuando el ciclo ha
terminado, la luz indicadora Sanitized (Higienizado) se ilumina. Si la lavavajillas
no higienizó los platos adecuadamente, la luz parpadea al término del ciclo. Esto
puede ocurrir si se interrumpe el ciclo o si el agua no se pudo calentar a la
temperatura requerida.
La luz se apaga cuando abre y cierra la puerta o toca Cancel (Cancelar).
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